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διευθέτησε όλα σχεδόν τα σωζόμενα χειρόγραφα τοϋ Σοφοκλέους και επελήφθη 
τών σχετικών με την παράδοσιν τοϋ κειμένου προβλημάτων και ερωτημάτων. 
Έχει όμως παρατηρηθή1 δτι ή μνημειώδης αύτη μελέτη τοΰ Turyn υστερούσε 
σέ αρκετά σημεία* πού σήμερα χάρις εις τάς μελετάς και τήν δρευναν τοϋ Dawe 
επί τών κωδίκων τοϋ Σοφοκλέους (19 τον αριθμόν), το θέμα τής παραδόσεως τοϋ 
τοϋ Σοφοκλείου κειμένου δχει έξαντληθή2. Προς τούτοις θα πρέπει βεβαίως να 
μνημονευθοΰν και αί εξίσου αξιόλογοι μελέται τών R. Μ. Rattenbury, J. C. Ka-
merbeek, P. E. Easterling και Η. P. Dietz, πού έχουν συμβάλει θετικά εις τήν προ-
αγωγήν τοϋ θέματος3. 'Ίσως έν τούτοις πρέπει να όμολογήσωμεν πώς δεν γνωρί-
ζομεν τί επιφυλάσσει τυχόν άνεύρεσις νέων παπύρων, οί οποίοι δυνατόν να επι
λύσουν, ή αντιστρόφως να περιπλέξουν θέματα ήδη λελυμένα ή άγνοηθέντα. 
Αυτή εϊναι άλλωστε ή μοίρα τής φιλολογικής επιστήμης: να επανέρχεται κατά 
καιρούς είς τα ίδια θέματα εϊτε διότι νεώτερα ευρήματα το επιβάλλουν, είτε διό
τι αί συγκυρίαι τό άπαιτοϋν. 

Ή μελέτη τής χειρογράφου παραδόσεως έδίδαξεν, σύν τοις άλλοις, ότι 
εϊναι προτιμότερα ή προσήλωσις είς τήν παράδοσιν ακόμη και έκεΐ δπου ή έ-
πέμβασις τών νεωτέρων φιλολόγων φαίνεται ευφυής. Τοΰτο ίσχύει εξίσου και 
δια τους άλλους συγγραφείς τής κλασσικής αρχαιότητος, αποτελεί δε γνώμονα 
και δια τον συγγραφέα τής κρινομένης εργασίας, ô όποιος είναι φειδωλός είς τό 
ν' άποδεχθή γραφάς πού εισήχθησαν είς τό κείμενον άπό παλαιοτέρους έκδότας, 
όπως επίσης εϊναι προσεκτικός, δταν είσάγη Ιδικάς του διορθώσεις. Δια να έκ-
τιμήσωμεν όμως τήν τελευταίαν περίπτωσιν πρέπει να προσφύγωμεν εις τάς σχε-
τικάς εργασίας του, όπου τεκμηριώνει τάς προτεινομένας γραφάς. 'Εξ άλλου ή 
πλούσια εκδοτική παράδοσις τών τραγωδιών τοϋ Σοφοκλέους, ή οποία συνδέε
ται με ονόματα λαμπρών φιλολόγων, δεν ήτο δυνατόν να μή επηρεάση τό έκδι-
δόμενον άπό τον Dawe κείμενον ή τό κριτικόν υπόμνημα. 

Ή εκδοσις γενικά άπηλλαγμένη άπό τυπογραφικά άβλεπτήματα, διευθε
τημένη δέ μέ έπιμέλειαν και προσοχήν αποτελεί επίτευγμα φιλολογικής έρεύνης 
και μελέτης, και άποσπφ ανεπιφυλάκτως τήν εύαρέσκειαν τοϋ φιλολογικοΰ κόσμου. 
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Εις τον προ ημών β' τόμον τών ελλήνων έλεγειογράφων περιλαμβάνονται 
οί περί τον 5. και 4. αΙώνα ακμάσαντες ("Ολυμπος, Κλονας, Πολύμνηστος, Περί
ανδρος, Πιττακός, Έχέμβροτος, Σακάδας, Βίας, Χίλων καΐ δσοι ολλοι). Προτάσ-
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σονται γραμματικού και μετρικαί παρατηρήσεις είς τον "Ιωνα, Διονύσιον τον 
ΧαλκοΟν, Κριτίαν, Εϋηνον, Αντίμαχον κ.ολλ., εκτενείς βιβλιογραφικοί πίνακες 
(εκδόσεων καί διατριβών), είς τό τέλος δέ τοϋ τόμου επιτάσσονται (α) λεπτομε
ρείς πίνακες τών πηγών, εξ ών ελήφθησαν τα αποσπάσματα, (β) πίνακες τών λέ
ξεων και (γ) συσχετικοί πίνακες τών παλαιοτέρων εκδόσεων (Bergk, Diehl, West 
κτλ.) προς τήν νέαν έκδοσιν. Οί δύο έκδόται είναι άξιοι παντός επαίνου δια τήν 
πληρότητα, άκρίβειαν και καθαρότητα τής ύπ' αυτών είς πέρας άχθείσης εκδόσεως. 
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Piatonis Epistulae, Recognovit Jennifer Moore-Blunt. Bibliotheca Scriptorum 
Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig 1985. Σελ. ΧΧΠΙ+66. 

Ή νέα αύτη έκδοσις δεκατριών πλατωνικών επιστολών υπό τής Jennifer 
Moore-Blunt αποτελεί εύπρόσδεκτον συμβολήν είς τήν βιβλιογραφίαν τοϋ 'Α
θηναίου φιλοσόφου. Ή έκδοσις βασίζεται είς δύο κώδικας, τον Παρισινόν έλλην. 
κώδ. 1807 τοϋ 9. αϊ. (Α) καί τον Βατικανον έλλην. κώδ. 1 (άλλοτε 796) τοϋ 9. /ΙΟ. 
αϊ. (Ο). Είς τον Πρόλογον περιγράφεται λεπτομερώς ή ιστορία τών δύο κωδίκων, 
ή μεταξύ των σχέσις, ή σημασία των δια τήν άνασύστασιν του κειμένου καί τα 
απόγραφα των. Επίσης παρατίθενται πίνακες παλαιοτέρων εκδόσεων, διατριβών, 
βιβλιογραφικών βοηθημάτων καί πλατωνικών λεξικών, ένώ είς το τέλος τοϋ τό
μου επιτάσσονται πίνακες τών κυρίων ονομάτων καί τών κυριοτέρων λέξεων. 
Λόγου αξιος είναι Ô σεβασμός τής έκδότιδος προς τήν γραπτήν παράδοσιν: σπα-
νιώτατα εισάγονται είς το κείμενον διορθώσεις ή είκασίαι τών λογίων, τών εί-
κασιών ή διορθώσεων περιοριζόμενων είς το ύποσελίδιον κριτικον υπόμνημα. 

Και ή παροΰσα εκδοσις εϊναι δεκτική περαιτέρω βελτιώσεων. Είς τήν Έ-
πιστολήν Ζ' (330d, σελ. 32.15) ή έκδότις τηρεί τήν γραφήν άλλο τι τών κωδδ. 
έναντι δτι τοϋ Hermann. Πολύ προ τοϋ Hermann καί ο ημέτερος Κοραής εϊχεν 
υποδείξει δτι γραπτέον δτι, ορθώς δέ, διότι οί χαρακτήρες ΑΛΛ (είς το άλλο δτι) 
προήλθον έκ διττογραφίας τής καταλήξεως προηγηθείσης λέξεως (ύγίειΑΝ). 
Αυτόθι (336b, σελ. 28.26), το αϋτη πάντα είναι ΰποπτον. Ό Marsilius Ficinus 
μεταφράζων cuncta haec προϋπέθετε γραφήν ταϋτα πάντα, ό δέ Κοραής μετά τί
νος αμφιβολίας ήκασε πάντγι πάντα. Αυτόθι (345d, σελ. 37.24), άγανακτεϊν τε 
έξήν. ΕΙς τάς μαρτυρίας (testimonia) τοϋ κριτικού υπομνήματος ευκταία θα ήτο 
ή προσθήκη: «cf. Hesych. A 305 (Latte) άγανακτεϊν στένειν παρά Πλάτωνι». 
Αυτόθι (351c, σελ. 43.14), αντί οϋ τι δι' ολιγίστων θανάτων ό Κοραής είχε προσ
φυώς παρατηρήσει δτι γραπτέον, καθ9 ύπερβατόν, δτι δι' ολιγίστων θανάτων. 
(=per quam paucissimas caedes), έκ συγκρίσεως προς ανάλογο ν χωρίον τής 
Επιστολής Η' (352e, σελ. 44.19) τών δέ δσα γένοιτ' ävrj πασιν συμφέροντα έχ-
θροΐς τε καί φίλοις ή δτι σμικρότατα κακά αμφοΐν, κτλ. 
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